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НИЧТО
НЕ ВОЛЬНОСТЬ...

ДИСКУССИЯ о литера­
турной классике на 

экране идет всегда. Вот. 
кажется, залили пламя 
спора доводами, завалили 
густой белой огнетуши- 
тельной пеной выводов, 
засыпали песком сообра­
жений. Только отверну­
лись — есть ведь дела и 
кроме этого, не так ли? — 
глядь, из-под всего этого 
опять полыхнул какой-ни­
будь самовозгорающийся 
пример.

Ситуация порой выгля­
дит несколько тупиковой. 
Допустим, Эльдар Ряза­
нов повинен в том, что 
не следовал Александру 
Николаевичу Островско­
му с должной бережливо­
стью. Понятно. Но тут же, 
буквально чуть ли не в 
следующей статье, выяс­
няется, что Михаил Швей­
цер следовал Николаю Ва­
сильевичу Гоголю с воз­
можной абсолютностью и 
в этом-то и виноват; полу­
чилось иллюстративно. 
Опять-таки, «Несколько 
дней из жизни Ильи 
Ильича Обломова» сомни­
тельны непослушностью 
первоисточнику, а «Под­
росток» — послушностью 
чрезмерной.

Только участники битвы 
готовы, кажется, смирить­
ся с грустным, но, по­
видимому, неизбежным 
выводом, что успех здесь 
вообще невозможен, как 
кто-нибудь вспомнит; а 
«Неоконченная пьеса для 
механического пианино»? 
И в обоих лагерях слыш­
ны восторженные вздохи: 
о, «Неоконченная пье­
са...»! Это совсем дру­
гое дело! Свобода по от­
ношению к раннему Чехо­
ву не то чтобы искупает­
ся, а прямо-таки диктует­
ся любовью к нему. Кто- 
нибудь приводит по памя­
ти стихи из другой обла­
сти, но к случаю;

Не страшен вольный 
перевод.

Ничто не вольность, 
если любишь.

Но если музыку 
погубишь, 

Все мысли это 
переврет, — 

и опять-таки многие со­
гласятся.

L1O ЛЮДИ, естественно, 
• ' смотрят все это по 
вечерам, а тут, допустим, 
днем, когда все на рабо­
те, как-то стыдливо про­
мелькнет что-нибудь све­
жее, трепетное в своей 
чистоте и бережливости — 
и ни ответа ни привета. 
Анатолий Адоскин вот так 
позавчера днем был и ав­
тором, и исполнителем 
передачи, посвященной 
поэзии Дель.виса. Это уже 
и не премьера, а повтор 
— тем необходимее вме­
шательство.

Почему? Потому что в 
искусстве, как, впрочем, и 
везде, ничто доброе и хо-

ПРЕМЬЕРА
рошее не должно зря про­
падать в безвестности 
только из-за того, что на­
делено скромностью, а 
претензиями не наделено.

Судьба передачи опять, 
по иронии судьбы, пере­
кликается с судьбой ее 
героя. Для многих пере­
дачи о поэте Дельвиге не 
было точно так же, как 
для многих же не сущест­
вовало и такого поэта, 
Дельвига.

А вот А. Адоскин его 
любит. Не по тому мы это 
заключаем, что актер 
клянется в своей любви, 
употребляя размашистые 
жесты и повышенную ин­
тонацию. Ничего этого 
нет. В присутствии, как 
сказали бы в прошлом ве­
ке, «тени Дельвига» это 
было бы неуместно.

И, может быть, именно 
пример героя подсказал 
исполнителю точную инто­
нацию: не восторг, не 
гневные упреки, а застен­
чивое признание — вот 
что проходит перед нами 
и действует на нас.

Это мы уж можем поз­
волить себе и некоторый 
нажим. В самом деле, кто 
не знает, не признает се­
годня всепобеждающей 
пушкинской лиры? Если и 
попадаются такие, то о 
них и говорить не хочет­
ся. Но кто, спрашивается, 
признал и узнал ее пер­
вым? Милый лицейский 
увалень, барон, у которо­
го «крепостных душ му- 
жеска пола нет», русский 
поэт со странноватой фа­
милией, в которой, не 
правда ли, уже слышатся 
и мягкость, и какая-то на­
дежная точность, — Ан­
тон Дельвиг.

А. Адоскин читает сти­
хи и отрывки из прозаи­
ческих свидетельств со­
временников. Очень мало 
своего соединительного 
текста — так, самые ску­
пые примечания.

Но он комментирует все 
иначе, по-своему, по-ак­
терски, давая нам возмож­
ность увидеть образ. Лень 
пиитическая (вообще-то 
лень, разумеется, непо­
хвальное качество) пред­
стает здесь как «тайная 
свобода», как способ ук­
лонения от александров­
ской и еще более мучи­
тельной николаевской дей­
ствительности.

„ПЕНИВЕЦ праздный», 
J ! оказывается, успел 

сделать очень немало для 
зарождающейся русской 

классической литературы. 
Альманах «Северные цве­
ты» издавал, «Литератур­
ную газету». Воспитывал 
у публики высокий вкус, 
энергично боролся за ис­
правление литературных и 
журнальных нравов, успе­
вал передать читателям 
сочувствие революцион­
ным событиям во Фран­
ции и т. д.

Был лучшим другом 
Пушкина. Понял его чуть 
ли не раньше и не глуб­
же, чем сам Пушкин по­
нимал себя. Великий Пуш­
кин, маленькое дитя! Ни­
кто не поворачивал наши­
ми каменными сердцами 
так, как ты... Чего здесь 
больше? Социальной муд­
рости или дружеской неж­
ности?

А. Адоскин умеет двумя- 
тремя штрихами набро­
сать нам и портреты со­
временников. Особенно 
хорош этот. Задиристая, 
запальчивая надменность 
тона, а вместе и какая-то 
обиженность. Громоглас­
ное перечисление неверо­
ятных литературных своих 
заслуг, и чем бесконечней 
их описок, тем невозмож­
ней запомнить ни одной... 
Так вот он какой, Фаддей 
Венедиктович Булгарин!

Бенкендорф иной. Суп­
руга Антона Антоновича 
Дельвига (и ее образ про­
мелькнул и запомнился),— 
естественно, третья. Адо- 
скин ничего не объясняет, 
но все показывает.

Однако мемуаристика о 
Дельвиге наполнена враж­
дебными, пренебрежи­
тельными свидетельства­
ми. Как с ними быть? 
Опустить? Отчего же. 
Пусть их звучат.

Лентяй... Бездельник... 
Слабый поэт, не поэт во­
обще... Жил припеваючи... 
В браке стал еще счаст­
ливее...

Вот такому каждому 
высказыванию, чуть оно 
отзвучало, следует рез­
кий, негодующий крик не­
видимой виолончели. Там, 
где вы видите многото­
чия, врывается музыка: 
нет! Нет! Ложь!

Мы видим положитель­
но-прекрасного человека, 
и не в унылых (скажем, 
элегических) обстоятель­
ствах, а в обстоятельствах 
трагических. Дельвиг по­
гибает, буквально затрав­
ленный Бенкендорфом и 
Булгариным.

Но побеждает — в 
дружбе Пушкина и Вязем­
ского, в скорби Баратын­
ского, в нашей любви и 
даже гордости, что был, 
оказывается, Дельвиг та­
ким чудесным, таким по­
нятным и близким нам. 
Его стихи мы слушаем, 
побежденные заранее, и 
теперь кто скажет, что 
они плохие, — ни за что 
не согласимся.

А. АРОНОВ.


